Дмитрий Епишин 

                           Иосиф
                 Драма в 2 действиях

Действующие лица:

Иосиф, новопреставленный  глава Империи 

Мать Иосифа

Кето – первая жена Иосифа

Надежда  -  вторая жена Иосифа. 

Томас Торквемада -  Великий Инквизитор 

Демьян Бедный, пролетарский поэт

 Федор Достоевский – писатель

 Мара – девушка на танцплощадке
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                                    Содержание

Дух  новопреставленного  Иосифа обращается к итогам прожитой жизни и  сталкивается с призраками людей, которые   сопровождали его земную жизнь.    Диалоги с этими людьми  закручиваются в  драму  незавершенности земных дел  и неупокоенности  души усопшего.  Бьет гонг – конец девятого дня и его душа уходит  на Высший суд  не обретя для себя  мира.  

 Смысл драмы:  трагедия  Иосифа – трагедия несостоявшегося проекта  строительства  Царства Небесного на земле.  Разговор ведется о причинах неудачи. Их две -  религиозная опустошенность строителей и   несовместимость   служения светлой идее с  возвышением над людьми.  

   Действие 1. Сцена 1.

 Иосиф лежит на диване  в своем кабинете. Он мертв, но  способен мыслить и в состоянии  мысленно говорить.

Звучит музыка А.Шнитке из сериала «Нити любви».  «Отречение»  в исполнении Флёр. На заднем плане  движутся в  скорбном танце черные фигуры. Затем голос  Флер затихает, идет лишь саундтрек и на его фоне невидимый декламатор читает  часть Предисловия из «Цветов зла» Шарля Бодлера   голосом Сталина и с его акцентом.


    Безумье, скаредность, и алчность, и разврат

И душу нам гнетут, и тело разъедают;

Нас угрызения, как пытка, услаждают,

Как насекомые, и жалят и язвят.

Упорен в нас порок, раскаянье – притворно;

За все сторицею себе воздать спеша,

Опять путем греха, смеясь, скользит душа,

Слезами трусости омыв свой путь позорный.

И Демон Трисмегист, баюкая мечту,

На мягком ложе зла наш разум усыпляет;

Он волю, золото души, испепеляет,

И, как столбы паров, бросает в пустоту;

Сам Дьявол нас влечет сетями преступленья

И, смело шествуя среди зловонной тьмы,

Мы к Аду близимся, но даже в бездне мы

Без дрожи ужаса хватаем наслажденья;

Как грудь, поблекшую от грязных ласк, грызет

В вертепе нищенском иной гуляка праздный,

Мы новых сладостей и новой тайны грязной

Ища, сжимаем плоть, как перезрелый плод;

У нас в мозгу кишит рой демонов безумный.

Как бесконечный клуб змеящихся червей;

 Появляется    мать  Иосифа.

 Мать:  Я всегда говорила, что тебе надо стать священником, Сосо. Был бы священником, лечил бы души людей. Ты же  был добрый  мальчик,  тебя  любили  все соседи.  Из тебя получился бы хороший священник.  И тогда ты не боялся бы попасть на Высший суд. 

Иосиф садится на диване:   Почему ты думаешь, что я боюсь  Высшего суда? Может быть, я не боюсь его!

 Мать:  Потому что тебя Бог наставил на твой путь, ты так думаешь, сынок? Поверь мне, твоей маме. Я уже давно нахожусь здесь и многое видела. Бог лишь дает  право  выбора, но он и  спрашивает за сделанный выбор.

 Иосиф:  Я  сделал правильный выбор! 
  Мать:   Разве тебе судить об этом?   Разве человеку дано самому выносить окончательную оценку своим делам?  Тогда и Высшего суда не нужно. А он есть. Это только ростовщики  думают,  что Бог помог  им накопить неправедные богатства.  Но они ошибаются, эти ростовщики. 

 В сутане монаха-доминиканца  появляется   Великий  Инквизитор Томас Торквемада.
Торквемада:  Как мудро! Ты, простая женщина речешь  откровения!  Я всю жизнь положил на борьбу с ростовщиками. Они опутали  христианский мир своими  сетями и это было самое  мерзопакостное  дело из всех безбожных дел!

 Иосиф:  Насколько помнится, ты начал вовсе не с ростовщиков, Великий Инквизитор, а с еретиков.  И поначалу  был достаточно умерен.  Но  что то заставляло тебя становиться все ожесточеннее.  Говорят,   будто ты  в конце концов  совсем обезумел,  И уж потом, когда замучил тысячи христиан, взялся за  мусульман и иудеев.  
Торквемада:  Уж не  собираешься ли ты судить о  нравах средневековья, и тем более о моем безумии, Иосиф?  О том, какова  была наша  мера человеколюбия и мера жестокости?  Уж не хочешь ли ты  пригвоздить меня своими суждениями к позорному столбу?

Смотри, не споткнись!  

Иосиф:    Нет, не мое дело  выносить  приговоры  людям,  жившим полтысячи лет назад.  Их нравы и  их разум мне не доступны.   Но все таки меня не оставляет вопрос: известно,  что  ты  сжег более 8 тысяч еретиков  на костре.  И не счесть, сколько их погибло  в подвалах инквизиции.  Твои «псы господние»  страшно их пытали, заставляли  оговаривать себя. И сам ты, говорят, пытал несчастных.   Так вот хочу спросить тебя:  как можно такую  жестокость  освящать  именем человеколюбца Христа? 

   Торквемада снисходительно смеется:  Не думаю, что ты страдаешь   младенческим  слабоумием, Иосиф.  Ибо ты читал Апокалипсис и знаешь, что Христос – Агнец Апокалипсиса – повелит умертвить множество людей ради того, чтобы одумались хотя бы некоторые. Иоанн в таинственном Откровении увидел, как этот Агнец снял седьмую печать, и «освобождены были четыре Ангела, приготовленные на час и день, и месяц и год, для того, чтобы умертвить третью часть людей». Ты же не безвольный мечтатель, чтобы  верить в пацифизм Бога. Бог  не теплохладен. Он любит всей силой божественной любви, всепрощающей и  всекарающей.

Иосиф: Я не хотел бы думать, что моя жестокость  когда-нибудь была сочтена любовью ко Христу. Ведь это просто сделать. Мол, пришел Иосиф, чтобы наказать русский народ за отступление от Православия. Как один из ангелов смерти.  Не дай мне Бог прослыть современным Великим Инквизитором!

Торквемада:  Много чести!  Ты возглавлял армию бездушных безумцев, мечтавших лишь о построении  колбасной империи! Вот насмешил! Помнишь сказку про  коммунизм  - «и все блага посыплются как из рога изобилия». Большего счастья и не придумать!  Мы изгоняли бесов из человека, а ты  вселял в него соблазн  сытого брюха и теплой постели. Это было бездарное начинание, придуманное  потомком  иудейского   менялы.  Они, эти менялы, всегда мечтали о земных сокровищах.  Как будто ты забыл  заповедь, которую нельзя забывать:  где сокровища ваши, там и сердце ваше. В сундуках и тайниках сокровища ваши? Тогда там  протухнет и сердце ваше. Достойно ли это  божественного человека?

 Никогда тебя не поставят радом со мной! 

Мать:   Прошу Вас, успокойтесь,  замолчите. Не время  сейчас углубляться в бесплодные споры.  Мой  сын пока  не ушел из земных пределов, его   все еще  беспокоят  дела  людей. Пусть  углубится в  новое пространство, где  царствует покой. Тогда и будете  искать истину….
Уходят.  Звучит  музыка А.Шнитке (Повесть о неизвестном актере (три сестры)

   Через сцену проходят в медленном вальсе темные фигуры мужчины и женщины.  Появляется призрак   первой жены Иосифа Кето.

Кето:  Здесь нет времени, только бесконечность. Но мне кажется, я всю ее прождала тебя.   Все мое земное  счастье уместилось в полтора года, а ждала я  бесконечность. Ты ли это, любимый?  Ты знаешь, что я постоянно молила Господа о твоем убережении там, на земле. О твоем и Яшеньки. Но  вы оба неверующие и мои молитвы плохо доходили.  Мы рано потеряли Яшеньку. Я завидовала женщинам, у которых остались верующие близкие. Они могли уберегать их, потому что Господь чуток к верующим и ему труднее услышать тех, кто порицает имя Его.

Иосиф.  Ни я, ни Яша никогда не порицали имени Его.  

 Кето.  Что ты, что ты,  возлюбленный друг!   Вы не говорили бранных слов о Господе, но другие  Ваши слова и поступки оскорбляли его.
Иосиф:  Ты называешь меня другом?

Кето. Конечно,   возлюбленный друг. Теперь у тебя нет супружеских связей. Здесь ни у кого их нет. Ты будешь стоять перед Господом один, только со своей памятью и со своей совестью.  А я лишь буду надеяться, что тебя впустят в жизнь вечную. Тогда душа моя будет радоваться твоему присутствию рядом.

Иосиф:  Ты думаешь, впустят?
Кето:  Разве мне дано это знать?  Я познала тебя  самым незаменимым, самым красивым на свете мужчиной и родила тебе сына. Ты был мой земной бог. Но потом я видела с Небес  твои дела и мне было больно за тебя. Ты стал не похож на того Сосо, которого я любила. Откуда же мне знать?

 Иосиф:   Ты знаешь мои дела? Ты осуждаешь меня? Ведь моя совесть отягощена многими страшными поступками.

Кето. Нет, мой друг, не осуждаю. Я узнала мир с его оборотной стороны. Ты не совершил ничего  нового.  Это все было много-много раз. Просто теперь на Земле  наступают  времена лицемеров, которые сделают из тебя чудовище. 

 Появляется Великий Инквизитор:  Прошу  прощения, великодушно. Но  я появился здесь не просто как зевака.  Высокая инстанция (он многозначительно поднимает глаза верх) поручила мне, препроводить тебя, Иосиф, в расположение Высшего Суда. У тебя есть полчаса на сборы и прощание с родными.

 Иосиф.  Звучит знакомо. Где-то я слышал такие фразы.

Великий Инквизитор. Не мучайся, не напрягай память. Примерно так говорили  твои   «псы», когда приезжали за очередной жертвой. 

 Иосиф:  Но почему? Здесь же не Лубянка!

Великий Инквизитор:  Забыл, забыл генералиссимус главные заповеди  Господа.  Тогда вспоминай: Каждому воздастся по делам его!  Ты пройдешь тем же путем, который уготовил  своим жертвам. Если, конечно, не получишь высшую меру  - распыление   без  следов в памяти  людской.  Впрочем, не будем забегать вперед.  Пока тебя ждет свидание  с еще одной женщиной, которая  не обрела  свободы в  вечной  жизни и испытывает   вечные  муки из- за  своего самоубийства. Пусть войдет.

  Кето и Великий Инквизитор уходят.  Звучит печальная музыка. Появляется  Надежда.

Надежда:  Вот видишь, ты еще не оторвался от земли, а я уже рвусь  на 

встречу.  Вопреки здешним правилам. Уговариваю стражу допустить меня.

 Иосиф: Я  тоже встречи ждал. Ты знаешь.

 Надежда: Знаю. Не знаю только, за что погубил.

 Иосиф:  Не я. Революция тебя так рано взяла.

 Надежда: Пусть революция. Но ты все понимал, все видел.  Меня затягивала воронка отчаяния, но ты не спас меня.

 Иосиф:    Я не мог спасти.  Твоя натура не принимала жестокости того времени. Я лишь оказался   за рулем  этой жестокости. А ты попала под ее каток. Кто бы ни был за рулем, с тобой это случилось бы.

Надежда: Но ты же любил меня! Почему ты не слышал моего  отчаяния?
Иосиф: Разве ты одна билась от душевной боли в ту пору?  Сколько  людей поддержали революцию от  чистого сердца и не понимали, что  революция - это кровавый зверь, без которого нельзя переделать человечество.
Надежда: Нельзя?

Иосиф: Увы!  Стихия побежденного класса  захлестнет революцию, если не поднять против нее стихию победителей.  Человечество не знает других законов.  А ты дала загипнотизировать  себя бухаринскими  сказками о взаимном братстве кулака и батрака.  Ты была уже  зрелой женщиной, прошла вместе со мной через фронт Царицына. Разве ты  не помнишь то поле боя, на котором мы устроили артиллерийскую засаду  красновцам, а потом рубили их саблями?  Поле было покрыто тысячами тел наших русских братьев, которые  стали нам смертельными врагами. Потому что если не мы, то они. Почему ты забыла это, ведь тогда тебя рвало от одного вида этой мясорубки?

Надежда:  Я не верю, что это  закон  революции.  Я не хочу верить в такую страшную жестокость. Должны же быть доброта, понимание, способность договориться! 

Иосиф:  Потому, что любовь превыше всего?
Надежда:  Да! Любовь должна торжествовать.

Иосиф: Хотел бы   я поверить этому! И правда, желание любви  всегда живет внутри. Я очень тяжело переносил твое самоубийство. Ты была моей  не первой, но великой любовью. Ты говоришь о моей жестокости, но именно тогда во мне начала подниматься волна гнева.  Конечно, не один  Бухарин  виноват в  том, что с тобой происходило, виновата  страшная сшибка в стране, но после твоей смерти я захотел повалить врагов наземь и топтать их безжалостно. Всех, всех!

Надежда:  Знаю. Ты часто приезжал ко мне на могилу в первый год. По ночам.  Я слышала твою боль, она была вселенской. Не только боль обо мне, но и обо всем происходившем тогда. А потом прекратил приезжать.  Стал топтать врагов и завел себе любовницу. Снова предал.   

Иосиф. Нет,  не так. Топтать я начал после убийства Сергея.  Эта рана оказалась такой же  невыносимой, как твой уход.  Я и вправду, стал  сходить с ума от ненависти.  Мой разум заливала  ваша кровь.  А те, которые псы, они почуяли возможность устроить большую  охоту и стали ее готовить.  И тебя я не предавал. Я эту женщину полюбил и прожил с ней   дольше, чем с тобой. Весь остаток жизни.
Надежда.  Ты полюбил буфетчицу? Ты, со своим  огромным умом и внутренней культурой полюбил глупенькую  бабенку? Да ты просто использовал ее как постельную принадлежность. Ты уже никого не мог полюбить, потому что в  твою  душу   выжгла  жестокость. Я  чувствовала, как твоя душа  покрывается окалиной. 

Иосиф:  Ты  врешь. Я сумел сохранить в себе человека. Это было трудно, не скрою. Но посмотри, как нежно я любил детей, друзей.  И вспомни: когда я полюбил тебя, ты была всего лишь пишбарышней.  Не блистала ни образованием, ни умом. Но разве это нам мешало?  Зато была  щедра на  любовь и умела помогать  своей нежностью в самых тяжелых ситуациях.  Ведь самое главное в женщине именно это.  И у Валечки  я брал столько тепла и сердечности, сколько мне было нужно. Какая она добрая и чуткая  душа!  И потом, почему ты думаешь, что в моей душе  все затмила жестокость?
Надежда:  А что, можно думать как то иначе? Ты покрыл всю страну лагерями, бросил в тюрьмы  и убил своих соратников, ты запугал народ репрессиями. Это ли не жестокость?

Иосиф:  У меня даже уши заболели от этой  пропаганды.  Выходит, я метался по стране с шайкой опричников и все это устраивал? Или может, страна сама всё это устраивала, потому что  захотела  зажить новой жизнью? 

Надежда.  Твои опричники устраивали то, чего народ не хотел.

Иосиф.  Как же это  Бухарин умудрился так тебя распрогандировать!?

Из-за занавеса появляется Торквемада:  Прошу простить меня, но  я случайно подслушал Ваш разговор. Чисто случайно, Вы ведь знаете, что инквизиторы никогда не грешили  незаконными  методами слежки. Я не стерпел и вышел из укрытия, чтобы возразить  твоей собеседнице, Иосиф.

Иосиф: Это неприятная  неожиданность. Не знаю, что  я сделал бы, будь я живым. Однако что теперь  гадать. Говори. 

Торквемада.   Надежда, ты все  перепутала.  Ты забыла главное, о чем Иосиф только намекнул. Ты не первая его любовь.  Большая, сложная, но не первая.  Его первая любовь грузинка Кето.  Это она запала ему в душу навсегда и  ее гибель ожесточила его.  Ты не сумела стать ее заменой. Знаешь почему?

Надежда: Почему?

Торквемада:  Потому что живые люди  не могут  заменить  духов.  Они  грешны и несовершенны. А духи в нашей памяти  безгрешны и идеальны.  Ты требовала от Иосифа того, чего в его душе уже не было. Он отдала это Кето. Ты, конечно, страдала от  ломки России, которую устроил твой муж, но еще больше ты страдала от того, что была у него второй не только по счету, но и по  достоинству.  По достоинству, Надежда! Этого ты не смогла принять! И не сможешь никогда. Ведь все вы, женщины, считаете себя главными и незаменимыми в жизни  избранного мужчины.  Вы глупы и твоя глупость  свела тебя в могилу. 

Появляется мать:   Опять здесь слышны споры. Господин Торквемада,  вы так и остались инквизитором, сеете интриги и несчастье вокруг себя.  Прошу Вас, уйдите. Еще не время  тревожить покой  новопреставленного. 
Торквемада исчезает вместе с Надеждой. Иосиф  ложится на диван и говорит  трагически. Почти шепотом.

Иосиф: Он сказал,  что мы строили колбасную империю!  Он не понял самого главного: мы  выкинули  завещание  внука менялы  на помойку и пошли по своему пути.  Никому не известному и нигде не описанному. Инквизитор не понял и никто нас не поймет, мы непостижимы для них.
 Читает стихотворение А.Блока 
Фиолетовый запад гнетет, 

Как пожатье десницы свинцовой. 

Мы летим неизменно вперед 

Исполнители воли суровой. 

Нас немного. Все в дымных плащах. 

Брыжжут искры и блещут кольчуги. 

Поднимаем на севере прах, 

Оставляем лазурность на юге. 

Ставим троны иным временам

Кто воссядет на темные троны? 

Каждый душу разбил пополам

 И поставил двойные законы.

 Никому не известен конец. 

И смятенье сменяет веселье.

 Нам открылось в гаданьи: мертвец 

Впереди рассекает ущелье.

 Звучит увертюра Г.Свиридова  «Время вперед» в исполнении  ансамбля «Автограф». На  сцене в полумраке танцуют  люди-автоматы. Ощущение непреодолимой воли и  силы.

 Музыка стихает. Появляется Надежда. Она медленно подходит к лежащему Иосифу, становится на колени и кладет голову ему на грудь.

Надежда:  Я всегда боялась этой железной музыки твоих строек.  В 1931 году ты выдвинул план построения беломоро-балтийского канала. За  20 месяцев  227 километров от  Онеги до Белого моря. 280 тысяч заключенных как рабы  египетских фараонов работали кирками и лопатами, питались впроголодь, умирали сотнями.

 Скажи мне, зачем эта жертва?

Иосиф.  Нет, она не сакральная. Это не закапывание побежденного класса в землю.  Я был далек от мести. Но водный путь от Москвы до Архангела  был необходим. Я еще не знал о том, что война с Германией неизбежна, но я знал, что Европа  постарается нас  уничтожить. Тыловые пути снабжения через север надо было готовить заранее. 

Надежда:  Как же мне тяжело было любить такого монстра!  (гладит его руки).  Я родила от тебя двоих детей, мы проводили жаркие ночи, мы страшно ругались, но  мое чувство не выгорало!  Оно мучило меня невыносимой мукой.  Ты говоришь, революция вложила мне в руку пистолет, который  лишил меня жизни.  Нет, это ты, ты вложил его. Ненавистный и любимый!  Ты обладаешь невиданным  притяжением сильного человека, которое порабощает женщин.  Я не знаю, были ли  в ту пору люди, сильнее тебя натурой. Твой нрав  вытесан из  горного грузинского  гранита. Такой же темный, такой же тяжелый и такой же неколебимый. Я гибла вблизи него и любая  погибла бы. Твоей Валечке повезло, она лишь ночная жена.  А я была  жена день и ночь.

Звучит  Вивальди скрипка Страдивари «Ангелы и демоны». Иосиф молчит.

Надежда:  Ты плачешь?

Иосиф.  Я тоже  страдал от невозможности  окончательно обрести  тебя.  Наверное, Господь  меня наказал за сделанный выбор. Я ведь предал Его. А  какое наказание может быть страшнее, чем потеря любимого человека?

Надежда.  Да, нет ничего страшнее. Но  и любить тебя невыносимо прекрасно.  Поворачивается к залу лицом и декламирует  стихотворение Юлии Друниной
Я люблю тебя злого, в азарте работы,
В дни, когда ты от грешного мира далек,
В дни, когда в наступленье бросаешь ты роты,
Батальоны, полки и дивизии строк.

Я люблю тебя доброго, в праздничный вечер,
Заводилой, душою стола, тамадой.
Так ты весел и щедр, так по-детски беспечен,
Будто впрямь никогда не братался с бедой.

Я люблю тебя вписанным в контур трибуны,
Словно в мостик попавшего в шторм корабля,—
Поседевшим, уверенным, яростным, юным —
Боевым капитаном эскадры «Земля».

Ты — землянин. Все сказано этим.
Не чудом — кровью, нервами мы побеждаем в борьбе.
Ты — земной человек. И, конечно, не чужды
Никакие земные печали тебе.

И тебя не минуют плохие минуты —
Ты бываешь растерян, подавлен и тих.
Я люблю тебя всякого, но почему-то
Тот, последний, мне чем-то дороже других…

Свет в зале тухнет. Пауза. В темноте звучит  музыка А.Шнитке «Нити любви».

Сцена 2.
Медленно  загорается свет. Полумрак.  Сбоку сцены  стоит  диван с лежащим на нем Иосифом. В   центре стол. За столом сидит Торквемада и сам с собой играет в кости. Выкидывает кости из стакана, считает и чему-то смеется.

Иосиф, лежа на диване:  Чему ты смеешься, Инквизитор?

Торквемада:  Я наслаждаюсь  работой самого замечательного закона вселенной – закона случайных совпадений. 

Иосиф: Я прочитал всех крупнейших философов  человечества, но не припомню, чтобы они  так  формулировали цепь событий. Они  говорят просто об исторических случайностях, но не о законе, по которому они происходят.

Торквемада смеется:   Ты, умнейший из всех советских вождей, да что скрывать,  из всех мировых вождей - твоих современников. И ты решил, что из трех миллионов  сперматазоидов в семени  твоего отца  тот, в котором таился ты, совершенно случайно  завладел яйцеклеткой  твоей матери и  превратился в зародыша?     Рассмеши меня и скажи, что у остальных двух миллионов девятьсот  девяносто и девяти тысяч девятьсот девяносто и девяти твоих соперников  были равные с тобой шансы! 
  Иосиф: Ты говоришь, что случайностей  нет,  и они лишь  разыгрываются перед людьми для того, чтобы  пощадить их сознание. Так?
  Торквемада: Конечно, так.  Человеческому разуму невыносимо  понимать, что каждое событие  исходит из причин, имеющих к нему  отношение,  и будет порождать новые причины   именно в его адрес. Знать, что ты раб  карусели бытия очень больно. Лучше считать себя свободным хозяином бытия, правда? Ведь вы, большевики, коммунисты, анархисты и прочие  бесы боролись именно за свободу человека. А это, оказывается, фантом. Выдумка, глупость. Нет никакой свободы. Есть цепь случайностей-закономерностей из которых тебе никогда не выскользнуть, пока ты в человеческой плоти.
  Иосиф: К чему ты это?
  Торквемада: К тому, что нравишься ты мне. Родственная душа.  Такой же мучитель по неволе, как и я. Я ведь истово на Господа нашего уповал, когда еретиков жег.  А кто они были? Жертвы случайного совпадения обстоятельств. А я для них кто? Случайный палач.   

    Только не говори мне, что ты карал по плану и с пониманием классовой необходимости.  Такие объяснения здесь не проходят. Ничего не было вызвано необходимостью. В рамках нормальной земной логики ты мог бы отказаться от большинства твоих убийств и истязаний.  Возьми хоть Лейбу Троцкого.  Какая необходимость была в его убийстве?   Что ты тогда сказал, когда отдавал приказ: Троцкий окончательно перешел на сторону фашизма. Его необходимо ликвидировать.  Согласись,  мотивировка глупая. Ну и что, что он  окончательно перешел?  Он еще в республиканской  Испании  твоих людей  франкистам выдавал.  Тебе от этого жарко стало?  Отдал приказ, разбили ему голову альпенштоком и ощутил ты радость, признайся, ощутил? Не зря же исполнителя  Героем Советского Союза сделал.

Что молчишь?  Вот  такая случайность произошла. Укусила тебя злая муха  при воспоминаниях о  Лейбе и пошел он на эшафот.  Кстати, такое  и о  других  твоих товарищах сказать можно.

 За что Бухарика так безжалостно уничтожил? За то, что твой агент  случайно подслушал его разговор с  французским коммунистом,  в котором он о тебе нелестно отзывался. Так ведь?   Долго твоя неприязнь к Бухарику зрела, а спусковым крючком случайность стала. Или нет? 

Иосиф: Да, признаюсь.  Наверное,  так.
Торквемада:  Тогда  вспомни  свою работу. Ты сделал гигантскую работу, но  задавался ли ты мыслью о том, что у этой работы имеется другой промыслитель?  Другой  управляющий, который посылает тебе цепь случайных обстоятельств, в которых ты действуешь, воспринимая их как естественный ход вещей? 
 Иосиф: Я иногда задумывался над этим. Иногда прямо подозревал что-то мистическое в цепи событий, но никогда мне не хватало времени поразмыслить об этом глубоко.

Торквемада. Мягко говоря, ты неправильно формулируешь.  Для того, чтобы это осмыслить, тебе не хватало Бога. Любой атеист грешит непониманием закулисной сути событий.

Иосиф. Но я всегда был верующим. В той или иной степени.

Торквемада: Вот именно. В той или иной  степени. А в Бога нельзя верить чуть-чуть. Нельзя сегодня верить, а завтра не верить. Это  позволительно  язычнику. Но не тебе, Иосиф. Потому что  самое страшное, что тебя ждет на  Страшном Суде, это обвинение в  «той или иной степени».  Не тебе  играть в такие детские игры.

Иосиф:  Это страшнее моих преступлений?
Торквемада:  Все твои преступления совершены от неверия в Бога. Ибо забыл заповедь «Возлюби Бога своего и не будет тебе иных  богов». А ты  что сделал?  Чудище коммунизма себе в красный угол установил и на него молился?  С твоим-то умом! Или Компанеллу  не читал, который  400 лет назад  с Коммунизмом в тупик  зашел? 

 Иосиф. С возмущением: Не много ли ты на себя берешь, Инквизитор, называя Коммунизм чудищем?  Или  человечество придумало что-то более совершенное, чем такой строй? Да и вообще, как ты можешь судить о  таких сложных вещах, ты темный монах-изувер?

 Торквемада смеется: Досадно, что под рукой нет телефона, чтобы вызвать твоих псов, а, Иосиф? Они бы меня за отклонение от линии партии  к стенке поставили, так ведь?   Ты так и не понял, о чем я тебе говорил. Другой управляющий, который твоей стройкой социализма руководил, в нужном направлении тебя направлял. Но и испытания посылал для твоего  образумления, потому что ты начал терять берега.
Иосиф: Какие испытания?

Торквемада: Смерть самых близких людей, Надежды и Кирова. Они должны были  подвигнуть тебя к смирению нрава. Но ты не понял знаков. 

Иосиф: Бог так жесток?

Торквемада: Для тебя уход из земной жизни трагедия, а для него это всего  лишь перевод человека  в новое качество. 

 Иосиф.  Лучше бы меня встречал в этом мире кто-то другой.  Ты  действуешь с изуверской беспощадностью.  Ведь я должен  теперь подумать, что если бы я не потерял берега, то Надежда и Сергей остались бы живы?

Торквемада:  Ты становишься догадливым, Иосиф.  Но поздно.Теперь от этого тебе не будет легче. Надо было в земной жизни больше смекалки проявлять. Много, ох много бед, Иосиф, ты мог бы избежать. А вместе с тобой и вся страна.

 Иосиф  молча ложится на диван и отворачивается лицом к стене.
Торквемада.  Что ж, я отлучусь на время.  Вернусь, когда  позовут  на Высший суд.

  Гаснет свет. Звучит Шнитке.

Сцена 3.

Медленно загорается свет. Иосиф лежит на диване. На заднем плане  черно-белые портреты работников  науки, литературы и искусства – жертв сталинских репрессий -   Н.Вавилов, В.Мейерхольд, И.Бабель, О.Мандельштам,   Б.Пильняк, М.Кольцов  и др.  Монотонно  звучит  чукотский варган.  Звук почти космический, неземной.  Иосиф  встает, поворачивается к портретам и неотрывно смотрит на них. Голова его склоняется, руки бессильно виснут. Он  выглядит  потерянным. Потом снова ложится.

Музыка  незаметно меняется, звучит глумливая мелодия «Цыпленок пареный»  исполняемая на балалайке.  На сцену выбегает толстый человек  с бритой головой. Не замечая Иосифа,  перебегает сцену, исчезает за кулисами, но тут же снова возвращается. Ему пришло в голову, что он узнал лежащего. Это Демьян Бедный. Трусцой подбегает к Иосифу.

 Д.Бедный:   Ага, гикнулся!   Достукался, сатрап!  Накрыл тебя  кондрашка. Думал без конца править, без конца расправляться над честными людьми. Ан нет! Справедливость никто не отменял. Хочешь,  послушать, усатый, какую  басню  я про тебя сочинил? 

 Вот получай: 

  Что у волков бандитские ухватки,

  Об этом знают все, тут разговоры кратки.

  Но от одних уж за версту бедою пахнет:

  Он так разинет пасть, так лапой жахнет!  

   Другой же будет,  как лисица притворяться.

   И жмуриться и даже улыбаться.

   Но вдруг потом как рысь  из чащи

   На спину  скок,  с утробою рычащей

   И Вам конец, уж как Вы не крутитесь

   Иосиф, Вам такой волчара не знаком?

   Тогда Вы на себя оборотитесь!

Иосиф:  Демьян,  я уж думал, что после исключения из партии ты хоть что-то поймешь. А ты, оказывается, и здесь дурака валяешь.  Сколько раз тебе говорили, что ты не  поэт и не творец. Ты, Демьян рифмоплет,  подкулачник от поэзии.  Приспособленец.  Не тревожь мой  покой, уйди.

Д.Бедный:  А, правда глаза режет!  Хвалил меня пока я белую контру в пух и прах своими рифмами разносил. Премии давал,  квартиры выписывал. Всем был хорош пролетарский поэт Демьян Бедный. Мол, давай, Демьянушка, крапай свои басни для неграмотных, толкай вперед культурную революцию, таких, как ты, неумытых,  нам много надо. А как только я на высокую  материю замахнулся, так  стоп машина! Слезай с нашего паровоза,   катись колбаской  из Союза писателей. У нас оперы  другие  авторы пишут.  Чистоплюи! Куда тебе с суконным рылом,  да в Калашный ряд.   Ты  даже время нашел мне личное письмо написать.  Обращается к залу: Я ему – за что из Союза писателей исключили?  А он мне – скажи спасибо,  что не расстреляли!

Иосиф: Это ты про оперу-фарс «Богатыри» сейчас говоришь? Тогда и вправду,   скажи спасибо, что не расстреляли.  

Торквемада выглядывает из-за кулис:  В чем вопрос: Сделаем!

Д.Бедный. Почти визжит:   Я  величайший пролетарский поэт, заклеймивший  византийских мракобесов, которые обкурили  Русь Изначальную  своим опиумом! Я, развенчавший  Илью Муромца, Алешу Поповича и Добрыню  Никитича как  разбойников, которые только и делали, что грабили прохожих и сильничали девок, я оказался неугоден пролетарскому государству! Подумайте только – Политбюро пролетарской республики осуждает меня за то, что я не понял пользы христианизации Руси!  Может я сошел с ума?  Политюро пролетарской, богоборческой, коммунистической партии!! И кто это делает? Показывает пальцем на Иосифа.  Он!  Он выгоняет меня за это из партии как вредителя делу пролетарской культуры, а потом из Союза писателей, где меня на руках носили!    Ты, волк! Ты  враг  пролетариата! 

Торквемада, выходя из закулис:  Теперь я вижу Иосиф, что милость твоя бесконечна.  Я бы его давно утопил.

Д.Бедный  пугается появления Инквизитора, прячется в кулисах, подслушивает.

Иосиф: Таких у нас  множество развелось.  Мелкий народ, копеечный.  Знаешь сколько моих почитателей завтра в моих врагов превратятся? Не счесть.  А ведь это  наша ошибка, большевистская.  Ульянов  с Троцким страшно царскую интеллигенцию боялись.  Те интеллигенты серьезными  личностями  были.  Бунин, Гумилев, Брюсов,  Куприн. Андреев.  Глыбы.   Для них не вожди, а нравственность  во главе угла стояла.   А у наших вождей  в  нравственности  были большие  прорехи.   Разбойники, честно говоря.   Поэтому  старая интеллигенция их в грош не ставила.

Торквемада: Что, и  вождь мировой революции Ульянов тоже  разбойник?

Иосиф:   Да уж не лучше других. Один «красный террор» чего стоит.  До двадцать  четвертого года, пока  он не помер, бессудные казни шли. Только за классовую принадлежность.  Чистили поверженный класс. По принципу сакральных жертв.  Семьями под корень вырезали.  Да и с национальной  интеллигенцией  расправился  как тать лесной. Думал свою создать, пролетарскую, да ребеночек уродцем родился.  

Торквемада:   А ты разве не из той же компании,  Иосиф?  Ульянов, пожалуй, столько кровушки на своих руках не имеет, сколько  тобой пролито. Не ты ли пролетарскую культуру создавал, с ножом в одной руке и с пером в другой?

Иосиф.  Не нам с тобой  пролитую кровь считать.  Я-то думаю по-другому, но  только Высший Суд мне приговор объявит.    Но   свою  роль  в кровопролитии не отвергаю. Может быть, я больше их всех разбойник. Но я и  к выводу пришел, что зря мы старались.

 Торквемада:  Что- то  ты  не договариваешь. Что- то у тебя не сказанное   на языке крутится.

Иосиф. Скажу тебе,  как мучитель мучителю. Мне  Господь дал возможность дольше Ульянова и Троцкого пожить,  и  к концу жизни я  стал  от разбойного  духа  освобождаться.   Только  до конца не освободился. Не успел. Дал бы мне Господь еще несколько лет земной жизни, стал бы я новым  Кудеяром.

Торквемада: Кудеяром? Этим душегубом, который в монаха превратился? Эк, хватил! Не верю.

 Иосиф.  Что ж, не верь. Но на путь этот я уже вставал. Церковь  освободил, конституцию  написал,  кое что еще…  Только не помогало. Дух мой стал  с каждым годом  мрачнеть. Все из-за них…

Торквемада:   Из за кого, из-за пролетарской  интеллигенции что ли?

Иосиф: Из-за нее. Всё не по нашему пошло, когда мы настоящих интеллигентов на пароход посадили и в Германию отправили, а вместо них желающих  из трудового люда  запустили.  Думали,  должно небывалое дело получиться. Новая пролетарская культура!   Да не по плану пошло. Из трудового люда пришли немногие. Не готов он оказался в большом количестве творцов высокого уровня рождать. Понимаешь?  Проклятое прошлое не давало. Многовековая рабская жизнь.  Единицы из них  большими получились, вроде  Шолохова, Платонова или Гайдара.  Зато нахлынули местечковые писаки.  Из Одессы  вагонами прибывали.  Писучие,  крикастые, о пролетарской революции взахлеб…А поскреби  позолоту -   мелкого буржуя  обнаружишь.  До войны они  нужную роль сыграли,  но после победы на  Европу стойку сделали.

Торквемада:  Что, сладенького захотели?

Иосиф:  Этому причины не простые.   

 Я  долго не мог разобраться в том, что происходит. А потом понял: чтобы стать  духовной опорой общества интеллигенция должна служить вечным ценностям. Не классовым, а вечным. Тогда она становится  белой костью,  глядя на которую всем хочется стать белее.
 Торквемада: А твои не стали?

Иосиф: Нет, Инквизитор!  Наши притворно пролетарской культуре служили,  а в нее не верили. Писали, пели, орали, но не верили!  Вот и получилось незнамо что.  Вон, посмотри на него -   какая  он белая кость !  (показывает на торчащего из кулис  Демьяна  Бедного).  Но виноваты не они, а мы. Мы  принуждали их поверить в  какую то особенную  пролетарскую культуру.   Ульянов это придумал, да не удачно. Нет такой культуры!  Понимаешь?  А коли у них в душе веры в свое дело нет, то они будут искать другие идеалы. И после Победы их быстро нашли.  На Западе. Европа после фашизма новый расцвет   дала.  Вот они на нее и клюнули.

А так как мы им низкопоклонство перед Западом запретили и даже за это наказывали, то получилось то, что должно было получиться:  они создали себе  особый мирок. В этом  мирке  всё свое - свои кумиры, свои разговоры, свои оценки,  и конечно,  борьба за тиражи, премьеры,  премии, гонорары, дачи, квартиры и прочую дребедень. А заодно пьянки и разврат.  И вокруг  всего этого  кипели шекспировские страсти.  

  А народу не надо ничего объяснять. Он все  видит. Народ понял, что лозунги великих строек – для  простаков. Те, кто поумнее, под шумок этих строек очень неплохо живут и над жертвенностью народа  посмеиваются.

Я тогда стал постепенно  приходить в ярость!  Публичные порки устраивал за подражательство Западу, да все без толку.   

Торквемада: И правильно делал!  Раз они в Вашего коммунистического бога не поверили,  надо   было их утопить. А тех, кто выплывет - сжечь, чего же еще? Они же  еретики!

 Иосиф: Нет, неправильно!  Надо было им настоящего  Бога  давать, а не  придуманного! Ведь все же ясно: фронты должны были определиться.  Запад против Бога пошел, а нам судьба велела  на его защиту встать.  Тогда бы и разделились  они на овец и козлищ и удалась бы культурная революция.

 Демьян Бедный оживляется:  Теперь понятно. Собрались два душегуба и  высказывают сожаления о том, что мало душ  загубили.  Если  сообщить куда надо, неплохой материальчик получится. И мне  глядишь, облегчение выйдет.

 Иосиф.    Ай, молодец, Демьян!  Про тебя  когда нибудь скажут – это  продукт  сталинизма. Все в тебе есть – и  стукачество и корыстолюбие и низость духа.   Не мне, конечно, судить, что тебе присудят, но  видно, не забудут тебе, как ты  Фанни Каплан  в бочке сжигал вместе   с Мальковым,  а?

 Д.Бедный:  Меня, величайшего пролетарского… Да ты…! Да я…!

 Торквемада:  Погоди, погоди! А что ты  здесь делаешь?  Ты уж,  поди лет несколько, как  в наш мир переместился. Что, до сих пор на  Суд не попал? 

 Д.Бедный. Не ваше дело!  Я свободная личность, которую даже здесь уважают!

Иосиф.   Ты, может быть, увольнительную из преисподней получил, за доблестную службу?   Уж не служишь ли ты истопником  в адских печах, а Демьян?  Такие, как ты, нигде не пропадают. Подойди поближе, Инквизитор тебя допросит.

Д.Бедный показывает кукиш и убегает.
 Иосиф обращается к Торквемаде: Как ты думаешь, мог я радоваться, глядя  на  таких «подвижников духа»? 

Торквемада: Но у тебя же и другие были!?

 Иосиф: Конечно. Только  мало. Верные служители идеи.  А из большинства  не в силах я был настоящую интеллигенцию воспитать. Наверное, время не пришло.  Они групповщиной  занимались. Ну что от того, что Булгаков моим любимым писателем был?  Знали, что  вождь  его  любит, а все равно,  грызли   безжалостно.  Чужак.  Зато,  какого нибудь Мейерхольда на руках носили: Ах  «Принцесса  Турандот»!  ах «Дама с камелиями»…

Великий! 

 Инквизитор: Да я бы его  только за то,  что содомит…!

  Иосиф:  Беда в групповщине.  Групповщина делает из  какого-нибудь выскочки, кумира.  Ах, он такое решение  придумал - «изподвыподверта»! Значит,  гений.  А  тех,  которые  не согласны,  травят.   В итоге «Изподвыподверта»  вводится в абсолют. 

 Инквизитор:  В наше время то же самое было!  И при твоих внуках то же будет.  Выдающиеся  выскочки – это те, которым Бог большого таланта не дал,  зато они в кривляньях преуспели.  А среди этих  кривляк всегда содомиты водятся. И у Вас их  будет много. Может,  они даже Союз театральных содомитов России  создадут. И введут в абсолют!  Кто не с нами – тот  враг человечества.

Иосиф: Что это тебе  содомиты  покоя не дают?

Торквемада:  А тебе дают?! Им только волю дай, они весь христианский мир испоганят. Сегодня содомиты, завтра  любители детей, послезавтра обожатели ишаков, потом начнут  себя  перелицовывать, из женщин в мужчин превращаться и наоборот.  Уж  я их  топил- не-перетопил! 

Иосиф:   Я закон о запрете  содомии ввел.  Потому что это не отклонение природы,  а  результат социального неблагополучия. Главное, не создавать условий для их размножения.

Торквемада: Я же говорю, что ты милостивец. Не надо плодить!  Вот погоди, когда они власть возьмут, увидишь,  какова их суть. Они же бесы!  Выжигать каленым железом! 

Д.Бедный, выглядывая из-за кулис: Тут я согласен!  Товарищ Торквемада, возьмите меня к себе в помощники. Я буду исключительно надежным членом   парт.. тьфу, Вашей  Священной Инквизиции.  Вот уж оттянусь на правлении Союза писателей! 

Торквемада:  Что, там все так запущено?
Д.Бедный: Конечно! Одни пидарасы собрались

Торквемада, обращаясь к Иосифу: Не знаю, что с ним делать. Топить поздно - дух бесплотный, терпеть невозможно,  чертом воняет. Может ладан ему в штанах разжечь?

Д.Бедный выпучив глаза смотрит на Инквизитора, затем в страхе пятится за кулисы

.

Иосиф , понурившись, молчит 

Торквемада: Ты плачешь, Иосиф?
Иосиф:    Да, мне жаль его. 

Торквемада: Этого  глупца?

Иосиф:  Его сделал глупцом не Господь, а я.  Это под моей властью он стал бессовестным лицедеем. Мои пожелания в своих  топорных баснях  отражал. Мне угодить старался. А я, вместо того, чтобы его на настоящую работу определить, например, к станку поставить, ему в ладоши хлопал.    Из-за меня  его душа пропала.  Да если бы у него одного. При мне сильное двоедушие  развилось. Каждый хотел выглядеть сталинистом.  И случилась беда. Те, кто себя  лучшими сталинистами считали, стали худших сталинистов преследовать: доносы писать, из партии изгонять, работы лишать, в тюрьму сажать.   Это  ведь  большой  грех на мне – грех   соблазнения  ко лжи. Не сразу я к этому пришел,  а  постепенно, когда за власть боролся.  А получилось плохо.  Великий, великий грех соблазнения людей!

Что меня ждет за это, как прощение вымаливать буду?   Ведь сказано о соблазнении простых людей:  «А кто соблазнит одного из малых сих, верующих в Меня, тому лучше было бы, если бы повесили ему мельничный жёрнов на шею и потопили его во глубине морской».
Сцена 4


 Гаснет свет, пустеет сцена, лишь горят свечи и на заднем плане высвечивается большой лик Спаса Нерукотворного. Страстным речитативом звучит молитва   раскаяния.
 «Оплачьте наготу мою, возлюбленные братья мои. Прогневал я Христа порочной жизнью своей. Сотворил Он меня и дал мне свободу, я же злом воздал Ему. Господь сотворил меня совершенным и соделал орудием славы Своей, чтобы я служил Ему и святил Имя Его. Я же, несчастный, сделал члены свои орудиями греха и творил ими неправду. Увы мне, потому что будет Он судить меня! Неотступно умоляю Тебя, Спаситель мой, осени меня крылами Своими и не обнаруживай скверн моих на великом суде Своем, чтобы прославлял я благость Твою. Злые дела, какие я сделал перед Господом, отлучают меня от всех святых. Теперь постигает меня горе, чего и достоин я. Если бы я подвизался вместе с ними, то, подобно им, был бы и прославлен. Но был я расслаблен и служил страстям, потому и не принадлежу к сонму победителей, а стал наследником геенны. Тебя, пронзенный гвоздями на Кресте Победитель, неотступно молю, Спаситель мой, отврати очи Твои от нечестия моего, страданиями же Твоими уврачуй язвы мои, чтобы прославлял я благость Твою». 
Сразу по завершении молитвы  в зал врывается громкая  американская джазовая музыка. Ярко загорается свет, мелькает разноцветная иллюминация, на сцену  выбегает толпа молодежи, танцующая буги- вуги. Среди них неуклюже, вприсядку пляшет Д.Бедный.   С ним в пару встает откровенно одетая девушка и высоко подкидывает ноги.

Д.Бедный: Давай, жарь кудрявая! Эх, хорошо! Вот музыка, вот веселье!  Наши только похоронные марши сочиняют. И танцуют как на похоронах. Давай, кудрявая, ножонки повыше закидывай!    Нелепо   увивается вокруг партнерши. Наконец устает, плюхается на диван, вытирает лысину платком. Девушка присаживается рядом. Музыка уходит  на задний план.

Девушка: Меня зовут  Мара, а Вас как? 
Д.Бедный, пыхтя: Меня –то? А..!  Меня зовут.. Дэн. Да, Дэн.
Мара: Скажите Дэн, Вы  любите  Элвиса Пресли и Мерлин Монро?
Д.Бедный: От этого, как его, Елбиса Пресного я просто без ума. И  Мурлен Мунро тоже  обожаю.  Как же, я в искусстве очень даже разбираюсь. 
Мара:  Ах, Дэн, Вы такой  милашка, я просто вся не  в себе. 
Д.Бедный: Да, я мужчина видный. По мне многие сохнут…Пойдем еще спляшем! Идут снова танцевать. Д.Бедный   комично  подражает танцующим буги-вуги.

Появляется мать.

 Мать:  О Господи! Что тут происходит! И Демьян тут. Вот  выкаблучивает!  Демьянушка, смотри  не грохнись, ты ведь не мальчик.
Демьян подбегает к ней. Ну что тебе, старая? Не мешай черпать передовую культуру.
Мать. А как же  дело пролетариата? Как же «Смело товарищи в ногу?»
Демьян снова шлепается  на диван.  Ну, началось!  Какие товарищи, в какую такую ногу?  Все, конец пришел вашей пролетарской империи. Конец! Теперь мы свободой дышать будем. Все, что душе угодно:  буги вуги,  чулки фильдеперсовые,  виски с коньяком, закусон роскошный,  живи, не хочу.
Мать: Не  пугай меня Демьянушка, зачем тебе фильдеперсовые чулки?
Демьян:  Ну, темнота, ну,  аул грузинский! Не мне, а вон ей! Мара, иди сюда.
Девушка подбегает: Демьян: Мара, хочешь фильдеперсовые  чулки?
Мара: Очень! Я мечтаю о фильдеперсовых чулках. Это  круто!
Мать: Мара, ты, наверное, вчера Марусей была.  А другой мечты у тебя нет?
Мара: Раньше я хотела стать пилотом, как Мария Гризодубова. А теперь я мечтаю выйти замуж за культурного и богатого  мужчину и жить беспечной жизнью. Дэн,  ты женишься на мне?
Д.Бедный мнется.

Мать: Так ты уже Дэн? Вот чудеса! Маруся, а ты знаешь, что твой молодой человек (украдкой смеется)  еще вчера великим пролетарским баснописцем был, в сандалетах ходил из кожзаменителя,  правда, Дэн?
Маруся вопросительно смотрит на Д.Бедного. Тот  злится и начинает повышать голос.

Бедный: Ну, был! Являлся!  Поэтом являлся, громовержцем тоже. В сандалетах!  Как пролетарии!  И что теперь?  Всю жизнь в них ходить, что ли? Я  теперь эти желаю, чибрики из крокодила, поняла?     Баста! Амба! Смена декораций.  Буду   другие басни сочинять. Про советский империализм.
Мать: Тоже по убеждениям писать будешь или как?
Бедный. Мамаша, убеждения  приходят и уходят, а кушать хочется всегда. Теперь я буду кушать за другим столом. И не один я. Смотри, сколько наших пляшет!
Мать: Да, чудище обло, огромно, стозевно и лаяй. Много вас, с хорошим аппетитом!  Новую правду строить будете, для  избранных?
Бедный: Почему это для избранных? 
Мать: Потому что только у избранных  вкусно  кушать получится. А у остальных нет. Им ваша  правда не нужна. 
Д.Бедный:  Учить диалектику надо, старая. Правда у тех, кто владеет газетами и киношкой. Вот мы ими и овладеем. Придет наше время, совсем скоро придет.
Мать. Ты слышал только что молитву? 
Бедный: Ничего я не слышал! Мне ли, попоненавистнику,  к молитвам прислушиваться.  Я вечный  враг религии.
Мать: Жаль. Молитва по тебе была.
Мара смеется: Дэн, по тебе молились? Ха-ха-ха. Клевые  чуваки!
Д.Бедный, обращаясь к матери:  Надоели Вы с Вашими заморочками. Мара, хиляем в круг!. Снова включаются в толпу танцующих. 

Мать: Демьян,  а ты не забыл, что  мы на том свете? Здесь  расплата приходит за все и сразу. 
Демьян, подбрасывая ноги: На том, не на том! Надо ловить от жизни кайф, неважно с той или с этой стороны земли. А те, кто не ловят, зря на свет родились. Давай, жги кудрявая!
 Под звуки джаза  свет постепенно затухает
           Конец первого действия.
Действие второе. Сцена 1.
  На сцене возникает неяркий свет. В полумраке сидят три женщины в длинных одеяниях – мать Иосифа, Кето и Надежда. Они беседуют.

Мать:  В странное время мы жили. Я, Ваша свекровь, ушла из жизни позже Вас. Намного позже. И  успела узнать земное счастье с моим сыном.
Надежда.  Да, да. Это так.  Он Вас очень любил. Только писал Вам редко. 
Мать. Редко и мало. Записочки одни. А что делать? Сосо не умел быстро писать по- грузински. Медленно писал. От этого все.
  Надежда. Как же Вы не научили его, он ведь  такой способный? 
Мать. Я сама плохо писала. А в духовном училище  и семинарии русскому учили. По-русски он быстро писал. Говорят, очень умные письма у него получались. Потому что я его  приучала к наукам.
Кето. Я заметила, что он Вас боялся.
Надежда: Да, я тоже заметила. Вы были единственным человеком, которого боялся  Иосиф. Как у Вас получилось?
Мать. Смеется. Я его колотила.  За дело, конечно. Он потом, когда вырос ко мне приехал и спрашивает :  почему колотила?- Чтобы большим человеком стал,  я сказала. Он засмеялся и сказал: царя знаешь? Я теперь как царь.
Кето: Я видела, как ему тяжело царем быть.
Мать.  Да, тяжело. Потому что горячий очень.  Однажды в отца ножом  кинул. Отец хотел его поколотить, пьяный был. А Сосо не дался, ножом кинул. Как  такому царем быть?
Надежда:  Он редко чувства показывал. Только когда мы очень ругались. Чаще молчал. Только бледнел.
Мать: Разве это хорошо? Значит, много зла  на душе осталось. Лучше бы кричал или кинул в тебя какую-нибудь маленькую вещь. Например, чашку или чайник.  Зато потом успокоился бы.  Вы неправильно ругались.  Надо так ругаться, чтобы потом  душе легко стало.
Надежда:  Разве можно в любимую женщину кидаться вещами? Что Вы говорите, мама?
Мать. Дочка, разве мы живем так, как хотим? Нет!  Вот ты вышла замуж и выбирай – либо будет в тебя чашкой кидать, либо зло копить. А потом выгонит.
Надежда: Но как же равенство полов? Я же  не хуже него?
Мать: Нет не хуже. Поэтому тоже чашкой его! И очень хорошо  поговорите. А если у каждого зло на душе, то плохой конец будет.
Надежда. Он и получился.
Мать: Да, дочка. Плохой конец у вас получился. Не стала ты ему помощницей.
Надежда:  Помощницей? Он  людей в лагеря сажал и расстреливал. Какой помощницей?
Кето.  А я бы стала.  Несправедливость  всегда на свете была и всегда ее по- разному  понимали. Сегодня она несправедливость, а завтра она правда. Кто  же знает, справедлив твой муж или нет.  Он тебе мало рассказывает, свои дела делает.  Пусть он свои дела делает, а я свои буду делать – детей ему рожать,  хлеб выпекать, вино подавать. 
Надежда. Типичная  рабская психология.
Появляется  Торквемада. Он устал, идет медленно, говорит неохотно.

Торквемада. А вот Вы где, красавицы!  А я вас ищу. Надежда, тебе пора в узилище. Там продолжишь  платить за свою свободную психологию.  Или еще не поняла, что  человеческий разум как  школьная доска? Что на ней  случайный учитель напишет, то и будет для человека главным. Никогда не думала, что к твоей доске  мог  какой нибудь другой учитель подойти и совсем  иные слова написать про психологию, а? И была бы ты сегодня  свободным и безгрешным духом, как Кето? 
Надежда, повышая тон: Разве у меня был плохой учитель?  Разве учителя свободы равенства и братства были  плохими? 
Торквемада: Один  другого лучше. Сколько они людей ради этих трех словечек угробили, не сосчитать!  Но ты  еще дальше пошла, себя угробила. И не знала даже, что жизнь твоя тебе не принадлежит, что распоряжаться ею не имеешь права.   Не догадывалась, что главный учитель, это Господь, и любить его надо больше, чем себя. А ты себя даже больше детей любила,  они  не просто сиротами остались, а  льдинками замерзшими у твоего гроба.
Надежда:  Да, я постоянно плачу  о  своем грехе, но мне другого не было дано. Я дочь  своего времени.
Торквемада:  Это точно, твое время много таких дочерей расплодило.  Собственной  гордыней упивались, беду творили, а потом объяснения находили. Мол, я дочь своего времени.  Не смеши  простаков!     Человеки  всегда делились на способных жертвовать собой и на способных жертвовать другими. Ты всего лишь относишься  ко второму виду. То, что ты мужем пожертвовала, ладно. Он  сильный, боль вынесет. А то, что детьми пожертвовала, никаким объяснениям не поддается.  Потому жизнь  обоих  полна несчастий, а начало этим несчастьям  положила  ты, а совсем не Иосиф.   
Мать вмешивается: Прости Торквемада, что слово вставляю. Но  ты прав. Женщина не может свои несчастья поперед несчастий близких ставить.  От этого никогда не бывает хорошо. Всегда плохо от этого бывает.
Торквемада: Я получаю истинное наслаждение от общения с Вами, достопочтенная  Екатерина. Не только потому, что Вы мудры. Но и потому что знаю – от такой яблони не мог  родиться гнилой плод.   Вы мать достойного сына. 
Надежда: Но на нем кровь бесчисленного количества людей!

Торквемада:  Назови мне хоть одного убитого Иосифом!
Надежда: Не он, его режим убивал.
 Торквемада: Скажи, а почему  весь из себя культурный Наполеон привел в Москву армию грабителей?
Надежда: Не понимаю, при чем здесь Наполеон и его мародеры!
Торквемада: Ну как же. Ведь Наполеон хотел дикую Россию  на путь настоящей  культуры поставить. А что получилось?
 Надежда: Что?
Торквемада: Его культурная армия стала  армией разбойников, хотел он того или нет. Понимаешь?
Надежда: Ты хочешь сказать, что  у Иосифа были одни планы, а получилось совсем другое?
Торквемада: Вот именно.  Еще в 1935 году их  коммунистический синклит, называемый политбюро, принял тайное решение о подготовке к отражению нападения  немцев. Тогда уже большого ума не надо было, чтобы догадаться, зачем Гитлер к войне готовится.  Особенно если  его речи послушать.  Приближалась  война на  выживание. Слышишь: на выживание!  В такой  схватке  внутренний враг хуже  внешнего.  Надо было страну от внутреннего врага очищать.   И от тайной контрреволюции и от оппозиции. Только исполнители    действовали по- вашему, по-русски. Или забыла, какие у вас традиции? 

 Надежда: Помню кое-что из  прежних  времен. 
Торквемада:  Вот так-то. Никакой начальник и никакой закон не остановит  дикие инстинкты кроме самого человека. Но для этого надо, чтобы он  был Человеком с Богом в душе. Ваши чекисты были безбожниками, а значит,  упивались вседозволенностью.  Вот Вам и Иосиф. У него-то  хоть было  понимание  того, что  кровопролитие  надо прекращать.
Надежда: Что же теперь его к лику святых причислять будут?
Торквемада: Да нет, его грехов на самые страшные наказания хватит.  Он не стал  Удерживающим  в этой  вакханалии. Напротив, первое время разжигал ее.  Только не надо  все на  него валить. Историю   делают  не  вожди  и не правительства.  Историю делают народы. Вот когда ваш русский народ на эту эпоху оглянется, когда он правильные выводы о себе окаянном  сделает, тогда и страница эта  перевернется. 
Снова сгущается мрак. Звучит  грузинская народная песня «Сулико»  исполнении мужского хора на грузинском языке
Сцена 2
На заднем плане фотографии ядерных взрывов в Хиросиме и Нагасаки. Иосиф  сидит за столом, перед ним стоит Торквемада и вынимает из мешка  орудия пыток:  удавку, огромный нож, щипцы, паяльник, внимательно их рассматривает, цокая языком. 

Иосиф:  Что это Инквизитор?
Торквемада: Как что?  Выполняю твое указание, готовлю допрос Демьяна.
Иосиф: Ты будешь его пытать? 

Торквемада: А   как же? Ты же сам хотел узнать, чего это он вокруг нас увивается.  А такие, как  Демьян, без прижигания правду не говорят. Ты уж мне поверь.
Иосиф: Нет, уволь. Я знаю, что такое пытки.
Торквемада: На себе испытал?
Иосиф: Нет, на своих политических врагах.  Мои псы пытали. Больше не хочу.
Торквемада: Значит, тебе не пришлось испытывать настоящего страха.  Мне тоже не пришлось, но я видел, что это такое. Человек превращается в жалкое потерянное  существо, из которого можно лепить что угодно. Да ты и лепил. Помнишь показательные процессы?
Иосиф. Они мне до сих пор снятся. Поэтому не хочу никаких пыток. А страху я тоже натерпелся. Разного.
Торквемада:  А он бывает разный?
 Иосиф: У меня разные страхи были.

 Впервые сильный страх сковал меня  в Царицыне во время наступления белых.   Город был открыт, и положение сложилось безнадежное.  Красновцы знали это и шли колоннами, с пьяными песнями. Тот страх был похож на  страх попавшего в ловушку леопарда. Я метался в поисках выхода и нашел его.  За ночь стянули со  всего фронта артиллерию и  устроили засаду. Безжалостно  уничтожили.  Да, молодой был и силы были как у молодого леопарда.  Через двадцать лет совсем другой страх пришел.  Ежов  доложил мне  тогда записи разговоров на квартире наркома Розенгольца.  В них Тухачевский объявил о готовности ввести войска в Москву.  Та же ситуация – беспомощность.  У меня войск под Москвой  под командой не было.  Этот страх был сродни  отчаянию  беззащитной мыши, которой некуда бежать от кошки. Я физически чувствовал занесенный нож за спиной.  Плохой, унизительный страх.  Пришлось быстрой действовать.

     А в сорок первом меня продолжительный страх поразил.  Он парализовал мозг и заставлял делать необдуманные поступки. Гитлер гнал наши армии как стадо овец. Я терял над собой контроль.  Мои команды не выполнялись. Все происходило вопреки моим планам. Я гнал армии на врага, а они попадали в котлы и сдавались в плен миллионами.  Разум мой кипел, я был в отчаянии и не находил ключей к этой ситуации. И так до самого Смоленска. Только там сумели остановить  фашистов хотя бы на месяц, и я освободился от этого  страшного состояния.  
 Торквемада:  Да, непросто быть полководцем! Я бы не стал!
Иосиф: Я не полководец, я политик. В этом вся и беда. Нечего мне было соваться в военные вопросы! Так вот, тот страх  всего тебя охватывает. Ты чувствуешь свою неспособность правильно  существовать. Панику.  Но все это надо подавлять и никогда не показывать ни одного малейшего признака своего состояния.

  Но  дольше всего  страх терзал меня  с августа 45 по август 49 года. Страх атомной бомбежки. Американцы далеко вперед нас вырвались. У них  уже в 1946 году было  больше десятка атомных бомб. А затем появилось желание нас уничтожить.  Планы  ядерного нападения  каждый год  сочиняли.  А я, чем больше узнавал о ядерном оружии, тем сильнее  испытывал чувство  тревоги. Достаточно было сжечь в ядерном огне 20 наших промышленных центров, чтобы с нами покончить. А у нас не было никакой защиты!  Даже развитой системы предупреждения!  Мы могли бы потерять все, а на месте победившей  державы социализма дымился бы только пепел.  Это  были мучительные,  бессонные годы, потому что я знал - подготовка нападения – не выдумка. Разведка докладывала.   И напали бы, но одно им мешало – наши войска в Европе. Мы тогда бы волной до Ламанша пошли и их в этот пролив  сбросили бы. Только это слабое утешение.  Надо было свою бомбу создавать. Как можно быстрее. Лаврентий  тогда чудо сотворил, вечная ему благодарность.

 Свет пригасает, на заднем плане  возникают кадры  летящих американских бомабрдировщиков «В-29» - носителей ядерного оружия,  воют сирены воздушной тревоги, сквозь них пробиваются звуки Первой симфонии  Д. Шостаковича. 

Затем появляются кадры великих строек. Звучит  увертюра Свиридова «Время вперед»    и     текст из романа Дмитрия Конаныхина  «Студенты и совсем взрослые люди» 

    «Со всей огромной страны на сонную залесскую станцию хлынули составы с цементом, гравием, конструкциями, бревнами, досками, трубами, дизелями, электрооборудованием, станками, конструкторами, расчетчиками, механиками, плотниками, монтерами, сварщиками-котельщиками, слесарями, токарями, фрезеровщиками, крановщиками, столярами, химиками, контрразведчиками, поварами, парикмахерами и врачами. С безжалостной скоростью построенный на базе кислородного завода, залесский «Турбомаш» стал единственным и незаменимым в колоссальном организме, состоявшем из сотен институтов, «шарашек», заводов и бессчетных людей, объединенных стальной волей Вождя и верными архангелами его. Головы мечтателей склонялись над чертежными досками, цеховые умельцы пилили, гнули, варили привезенные с Урала и Кольского полуострова листы нержавеющей стали, вытачивали удивительно похожие на цветы лопасти турбодетандеров, добавляли специальные сердца-насосы, клапаны и прочие заслонки, складывали все в большие ящики – и во все нужные и особо охраняемые уголки страны литерными составами двинулись куски колоссальных реторт алхимиков нового времени.

Опустила рука человека рукоятку рубильника, побежали невидимые молнии по толстым кабелям, загудели-закрутились мощные сердца электромоторов, вздохнули гиганты и потянули в себя морозный сибирский, привольный волжский и сладкий полевой воздух русских равнин. И сжатый воздух отдал свою силу, бешено целуя и толкая лопасти придуманных Капицей турбин, и морозным дыханием скопил лютую стужу. Эта стужа была столь сильна, что воздух, которым мы привычно дышим, стал жидким, плеснул волной и закипел в ретортах, хранящих столь глубокий холод, что все живое превращается в ледяное, хрупкое стекло. Так Петр Леонидович, словно опытная акушерка, дунул кислородом в задыхавшуюся глотку новорожденных производств, а хитроумный Курчатов сотоварищи принял роды. Не только заокеанские мерлины смогли создать гомункулуса ядерных превращений. И невиданный прежде ребенок вырвался на свободу, грянул так, что сотряслась семипалатинская степь, и ярче Солнца засиял лучами, невидимо прожигавшим укрытия и разом устаревшее оружие только отгремевшей войны.
Снова прибавляется свет. Теперь рядом с Иосифом Надежда

 Иосиф: Да,  остановили  смертельную опасность. Создателей  осыпали почестями.
Надежда: А сколько сгинуло  неизвестных  зеков?   Сотни тысяч?
Иосиф. Погибло немало. Стройки шли в жестоких условиях, в любую погоду, в самый собачий холод. Никто никого не жалел, потому что решили выжить.
 Надежда: За исключением тебя!
Иосиф.  Что же мне, надо было   вместо Курчатова в реактор лезть?  Ты знаешь, что первый реактор собрали неудачно? Он не заработал. Надо было  разобрать и заново собрать. Игорь пошел первым. Он возглавил группу, которая подставила себя под излучение. Они  получили смертельные дозы, но запустили реактор.  Как ты думаешь, какие чувства я в себе  к ним несу?
Надежда: Разве ты можешь испытывать чувства к жертвам?
Иосиф. Могу. Я мысленно встаю перед ними на колени. Потому что оказались   способны  жертвовать всем ради нашей земли. Ты думаешь, в каждой стране  есть такие люди?  Если ты так думаешь, то ошибаешься. 
Надежда. Русские всегда были такими!
Иосиф: Главное, что став советскими, они такими остались. Не только остались, но и стали лучше. 

  Значит, все твои обвинения неверные,  злые. Мы   создали другое общество, общество  людей высокого служения.  О нас будут слагать легенды.
  Появляется мать.
  Мать:  Иосиф, Надежда! Вам надо было покончить со спорами еще при жизни.  Здесь не место продолжать  игру земных  страстей.  Здесь  приговор приносят не Ваши  мысли и страсти, а Вечность. Пусть  здесь все стихнет и пусть играет траурная музыка.
Свет уходит, звучит тихая скорбная музыка.
 Сцена  3
     Иосиф стоит  посреди сцены,  лицом к залу, прижимая к груди икону  Божией матери Державную. На заднем плане висят траурные венки в его память.  Приглушенно  звучит  «Марш Москвы» Дунаевского.  Хор исполняет  куплет  «И врагу никогда не добиться, чтоб склонилась твоя голова».

 Иосиф: Когда  6 ноября  торжественное заседание Моссовета в метро «Маяковская» устроил,  точно знал, что немцы Москву не возьмут. Откуда знал? Ведь даже многие сотрудники ЦК разбежались. Бумаги по пустым кабинетам летали.  Некоторые наркоматы не работали. Москва опустела, жители  колоннами уходили из города. А я знал.

Неделей раньше  позвонил Жуков:  немцы прорвали оборону у Волоколамска, рвутся  к Москве, закрывать брешь нечем.  В сердце холодом дохнуло. Страшно стало.  Уехал в Кунцево. Бродил  по даче до темноты.  Пытался с собой справиться, мысли  в порядок привести.  Прорвались, не остановить…   Потом достал иконку   Спаса, которую после похорон Кето с собой взял. Поставил свечу, упал на колени и только одно  повторял: Спаси, Спаси! Спаси и Помилуй!  Истово себя в грудь бил. Слезы текли. До утра молил, утром почуял облегчение.

   Днем взял  Поскребышева, поехал к Матроне в Сокольники.

   Она сказала – ты победишь. И весь страх прошел.

   Следом Поскребышев  посоветовал вокруг Москвы самолет с иконой Казанской  Божьей матери  послать. Послали.

Входит  Федор Достоевский. В руках  Евангелие.

Достоевский:  Не такими уж и жгучими были твои  слезы Иосиф. Не прожгли они твоего сердца. Быстро ты    Спаса снова в сундук   убрал.

Иосиф: Что же мне было делать? Не показывать же всему миру, что я от наследия Великого Ленина отказался?   Момент  не очень подходящий.

Достоевский: Ну, что ты, Иосиф! Я не о том речь веду. Прятать икону или нет – твое дело.  Бог – он в сердце живет. А из сердца ты его  снова убрал, да?  Такую игру затеял – как приспичит – кулаками себя в грудь ударяешь, слезы  горькие льешь.  Так? А минует беда – снова за старое.  Будто никакой науки не получил.  

Иосиф: Откуда ты все знаешь, Федор Михайлович?  Или думаешь, раз великий писатель, то душу мою насквозь видишь?

Достоевский: Так ведь Господь завещал  по делам судить.  Дела лучше слов о человеке расскажут.  И я  твердый вывод делаю, что ты Бога из сердца выгнал, когда вслед за Московской битвой  армию в новое наступление кинул. На ржевский мешок.  Армия еле на ногах стояла после Московского сражения. Пополнения не поступили, снарядов недостаточно, авиации нет, солдаты отдыха не получали.   А ты – вперед! Вперед!  На укрепленные позиции.  Зачем?  Решил  наконец-то с Гитлером поквитаться как в футбольном матче?  Азарт тебя взял. И сколько твой азарт стоил?  Один  миллион жизней!   Миллион русских  матерей потеряли  своих сынов! 

Иосиф: Разве ты можешь понять мое состояние  тогда?  Гитлер гнал мои армии   от границы, без конца устраивал котлы и окружения.  Я  целых погода испытывал бессильную ярость и унижение  от неспособности остановить его, от неготовности моих маршалов вести современную войну, от собственной неспособности понять происходящее. Гнев и стыд  владели  моей душой,  и после московской победы я хотел гнать, гнать и гнать оккупантов!  Чтобы снова почувствовать себя хозяином положения!

Достоевский: Да, да! Вождем всех времен и народов. Не дорого ли твое желание  возвыситься обходилось  русским людям?   Ржевское наступление – это лишь невеликий случай  в твоем пренебрежении судьбами других людей ради собственного тщеславия. И своих товарищей по партии ты убивал точно по таким же соображениям.

Иосиф: Нет, нет!  Это была борьба за власть, каждый из нас был подобен другому. Я лишь оказался изворотливее и дальновиднее. Я не предавал их ради  жажды власти.

Достоевский.   Иосиф, ты сейчас не с западным корреспондентом разговариваешь.  Не надо  выдумывать оправдания, здесь им никто не поверит. Конечно, ленинская гвардия  раскололась на группки, которые боролись за власть. Но они не были убийцами.  Только от одной группы исходила смертельная опасность: от маршалов-заговорщиков  Тухачевского  и Якира.  Эти бы тебя уничтожили.  А другие просто отстранили бы или  понизили.   Резню начал ты. 

Иосиф.   Хорошо, соглашусь. Я начал резню!  Но когда за твоей спиной  заговор зреет, ее нетрудно начать, согласись?  Это важно, но не это главное.  Наш план  срочного восстановления  государственной мощи  не терпел  разномыслия и  шатаний.    Ему требовалась железная рука и предельная дисциплина. И я добился этого.   

Достоевский:  А ты не думал, что твой террор перекроил русского человека, сделал его другим? 

Иосиф: Ты хочешь сказать, он стал жестоким и потерял   веру в Бога?

Достоевский. Я хочу сказать, что ты у него  важнейшее   качество  отнял.  Страх божий.  Из человека без страха божьего  можно любую куклу вылепить. Самую  страшную.

Иосиф.  Я  знал, что такой разговор с тобой будет. Знал, что ты меня  поджидаешь со своей   «слезой ребенка». Цитирует:› 
«Даже счастье всего мира не стоит одной слезинки на щеке невинного ребёнка». Я никогда этих слов не забывал.
 Достоевский: Это не мои слова.  Еще  Святой Петр сказал: «Ни одно доброе дело не стоит слезы ребенка». Только поясни мне, как же ты  столько боли со своей памятью о слезинке ребенка сотворил?

 Иосиф.  Я не сказал, что этим словам верю. Я их помню, потому что  с меня именно такие  люди спрашивать будут, как ты. И думал, что им отвечать.

Достоевский: И  что же ты придумал?

Иосиф. Я придумал для таких, как ты  очень простой вопрос. Вот тебе ситуация. У малолетнего ребенка родители душегубы. Разбойники. Их поймали и посадили в тюрьму. Или еще хуже - казнили. Сделали доброе дело. Ребенок испытывает  страшное горе. Он день и ночь плачет. 

 Достоевский.    Не  продолжай. У тебя логика  прагматика-марксиста. Ты во всем видишь причинно-следственную связь.  Святой Петр говорит совсем о другом. О том, что горе  одной невинной детской души  заслоняет  всё счастье мира.  А мы, превращаясь из детей во взрослых,  забываем об этом. Если бы не забывали, то мир был бы другим.

Иосиф: Ты ведешь дело к тому, что я об этом забыл?

Достоевский:  Да. Твоя перекройка  русской жизни была недопустимо  жестокой. Ты в ссылке побывал, а на каторге нет.  На каторге тебе надо было побывать, там прошел бы все ступени очищения. 
Иосиф:  Ты ведь на  каторге верующим стал, Федор Михайлович?
Достоевский: Да, настоящую веру я в омском остроге обрел.  4 года одну только книгу читал – Евангелие. Других не позволялось. И  жизнь моя перевернулась.  А о той жизни в остроге так скажу: тот, кто на каторге побывал, для других людей  ее не пожелает. Это ад на земле. Но тебе желал бы. Потому что ты особенную ответственность на себя взял. 

Но это не все. Ты, ведь, после того, как массовый  террор закончил, не перестал быть насильником. До конца жизни казнил невинных.  Твои палачи вроде Абакумова с твоего позволения  себе кровавые жертвы  подыскивали.  Лишь не в массовых масштабах.  А для тебя массовый террор напрасно не прошел. Ты  в зависимость от бесов насилия попал. В  твоей душе поселились бесы, которые требовали  новых расправ.

Иосиф: Что ты выдумываешь, Федор Михайлович! Какие бесы!  Ленинградцы хотели образовать  компартию РСФСР, то есть расколоть нашу  партию. Это нельзя было спускать. Только каленым железом!

 Появляется Торквемада: Вот и я говорю: только каленым  железом.  Сейчас  ваш литературный гений начнет нас убеждать, что надо было их просто разогнать. В крайнем случае,  сослать в Сибирь. А я уверен, что это глупости. Баловство. Мозговой червь не поддается лечению. Только каленым железом. Тогда и  порядок в стране будет.

Появляется мать. Она сначала слушает, потом выходит на середину сцены.

Мать:  Позвольте  достопочтенные мужчины сказать  свое слово. Здесь моего сына  винят в насилии и других грехах. Но я, старая женщина, видела, каково  жилось  в империи в те времена. Насилие было везде. А в последние годы перед революцией  стало совсем плохо. Эти, новые богатеи, инородные банкиры, все  скупили. И заводы и газеты. А денег людям совсем мало давали. Выжимали все до последней капли.   Нет, не обвиняйте моего сына в насилии. Он за справедливость боролся.

Достоевский: Я долго думал, Иосиф, похож ли ты на Раскольникова, который старуху- процентщицу топором зарубил. Ведь суть случившегося примерно та же. Только  эта история является  лишь  крохотной каплей воды,  в которой отражается вся жизнь. На самом деле, мировые процентщики пытались  твою империю задушить, а ты им  жестокий отпор дал.  Они ведь ни от кого поражений не знали. Ты первый. Не простят, не простят, будут тебя многие годы  черной грязью поливать. Армию писак наймут. Чего-чего, а смердяковых  в России   всегда довольно было. Им только волю дай, они любую державу развалят.

Иосиф: Это мне по заслугам, потому что я не смог своего дела до конца довести.  Ты прав, Федор Михайлович, империя моя распадется. Это большое горе.

Торквемада:  Я знаю, о чем ты говоришь. Не следовало террора  останавливать. Тогда все  получилось бы.  Россия к законам не привыкла.  В ней нельзя править уговорами и «аккуратными мерами». Растащат, разворуют, оплюют.

Достоевский. В одном соглашусь с тобой Инквизитор.  У  русского народа  нет опыта благополучной жизни.  Русский человек, и большой и маленький, всегда боялся беды – голода,  нашествия, неурожая, пожара. И при возможности  запасался, чем мог. В том числе и ворованным.

Отчего российский чиновник так безоглядно ворует? Ведь, казалось бы, наворовал уже? Про запас! Ему память крови не позволяет остановиться. И это стало национальной чертой.  Тот, кто новую Россию построить задумал, не может этой черте потакать. Она все сгубит.  И когда ты слышишь уговоры быть милосерднее  и аккуратнее с расхитителями, то, скорее всего, это они тебе и нашептывают.  В этом деле русского надо наказывать быстро и беспощадно. Может тогда через два-три колена появится новая национальная черта.

Торквемада. То-то  и оно!  Хотелось бы знать,  Иосиф, что на обломках твоей империи вырастет.

Иосиф. Процентщики  своего добьются.  Свалят они советскую власть. Будет еще хуже, чем при царе. Они ненасытны и   лишат народ достойной жизни. Будет  мерзость запустения в русской душе.

Достоевский: А как же твои  наследники: партия, народ,  вожди?

Иосиф. Нет, Федор Михайлович, в нашей стране больше вождей.  Я их всех извел.  Ученых и инженеров вырастил, а с вождями не получилось.  Оттого, что долго  появления сильных соперников опасался. И упустил время.

Достоевский:  Разве это не  эгоизм?

Иосиф.  Нет, это слепота. Когда  последние годы жизни приблизились, я это понял. Работать бросил, на даче сидел,  горькую думу думал.  Я упустил самое главное – не воспитал новую поросль  настоящих  вождей. Наследников моей славы. А те, кого вырастил, уже страх и лицемерие в себе таили.  Мной  вбитый в них страх и мною взрощенное лицемерие. Ведь я любил славословие! (Замолчал, опустив в голову, затем продолжил) Вот и умер одиноким человеком. Мои ближайшие товарищи ждали моей смерти и ни один из них   искренней слезы  по моей кончине не пролил. Разве  так следует умирать вождю всех времен и народов?

Достоевский.  Но  простой народ оплакивает твою смерть. Это очень много.

 Иосиф.  Это верно. Простой народ оплакивает мою смерть. Но он еще не знает, что оплакивает конец   державы, которую мы создавали вместе.  Потом он  почувствует, что этот конец неизбежно грядет. Потому что такая  стройка держится только на  больших вождях.  Пигмеи ее  не  смогут завершить. А за мной остались пигмеи.  Процентщикам  и стараться не надо будет. Пигмеи сами все растащат, подгрызут и обрушат.  Вот и придет конец  великой народной мечте о  справедливости.

Достоевский.  Нет, Иосиф, ты неправ. Ты заложил в русский народ больше, чем говоришь.  Раньше, до твоего прихода справедливость была птицей в небе. Мечтой. Люди легенды слагали и сказки сказывали о неведомой стране счастья. С твоим приходом  фундамент  общества  справедливости стал реальностью.

Демьян Бедный, выходя из-за кулис: Ну да, с  тюрьмами и лагерями. Со страхом лишнее слово сказать!  Вот благодетель!

Торквемада:  Ты поговори у меня, златоуст!  Поди, поищи  страну без тюрем и со свободой против власти  болтать, что в голову придет!  Человечество без этого не  умеет!

Достоевский:  Наверное, твой самый большой подвиг заключается в том, что ты  был на земле.  Русский народ вождя такой величины никогда не   рождал  и всегда будет тобой гордиться.  На  грехи твои великие глаза закроет, а подвиги в сердце понесет. Потому что ты дал ему чувство величия! 
 В зале приглушается свет. На  авансцену выходят участники спектакля и становятся рядом с Иосифом. На заднем плане идут кадры похорон Сталина. Одновременно звучат  траурный марш и  текст:
«Под стоны траурного марша гроб выносят из Колонного зала. Несут ближайшие соратники. Лица их печальны, души их смущены. Они боятся будущего. За ними следуют члены правительства, партийные деятели, генералы, бесчисленные граждане
страны. Они скорбят.
В эфире царит хаос. Эфир переполнен плачем, воем, хо-хотом, горестными и радостными голосами. Его хоронит не страна. Его хоронит все человечество.
Кровавая смена эпох с его смертью заканчивалась. На стенах царства высыхали багровые слезы. Март выдался солнечным. Кадры похорон сменяются  кадрами стремительно летящего по волнам парусника. Звучит  увертюра к оперетте И.Дунаевского «Вольный ветер». На заднем плане танцоры в костюмах инженеров, шахтеров, спортсменов, ученых исполняют танец в стиле «техно».
Так ли должно строить царство небесное на земле? Ответа не знает никто. Он шел неизведанным путем.
Озаренный светом будущего и жаром преисподней. Щедрый и жестокий.
Мстительный и великодушный. Повинный в смертных грехах.
Обреченный на преданную любовь и на бесконечную ненависть.
Ни разу не свернувший с пути.

Иисус Христос вооружил человечество верой в свое Цар-ствие небесное, и человечество всегда будет стремиться со-здать его подобие на земле.

.  
Гроб с Иосифом исчезает в Мавзолее, а над шумом и хаосом эфира звучат его стихи: (Музыка стихает. В тишине звучат стихи , голосом Иосифа с акцентом)
«Поговорим о вечности с тобою: Конечно, я во многом виноват!
Но кто-то правил и моей судьбою, Я ощущал тот вездесущий взгляд. Он не давал ни сна мне, ни покоя,
Он жил во мне и правил свыше мной. И я, как раб вселенского настроя,
Железной волей управлял страной.
Кем был мой тайный высший повелитель? Чего хотел Он, управляя мной?
Я, словно раб, судья и исполнитель, Был всем над этой нищею страной. И было все тогда непостижимо: Откуда брались силы, воля, власть? Моя душа, как колесо машины, Переминала миллионов страсть.
И лишь потом, весною, в 45-м, Он прошептал мне тихо на ушко:
                  Ты был моим послушником, солдатом
                 И твой покой уже недалеко.

  Свет гаснет и затем зажигается снова. Конец спектакля.
